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As Indigenous Education World marks its 20th
anniversary with a total of 125 issues, we look back on the
history of the Indigenous-language Wikipedias. Although
this journey has not spanned the full twenty years, it has
nonetheless unfolded over fifteen—starting from Issue 36
in 2010 through Issue 125 in 2025. Across this period, the
magazine has published 75 articles on the topic (see article
list), including two special issues—Issue 79, “Promotion
Process of Taiwanese Aboriginal Language Wikipedia,”
and Issue 103, “The Prospect of Setting Up More
Wikipedia Sites in Aboriginal Languages Post Five Ones
Have Been Created” —along with several timely reports.
Notably, eleven of these articles were published not only in
Mandarin but also in Indigenous-language versions,
demonstrating a commitment to practice.

We believe that language revitalization progresses
most effectively when participation is made accessible, and
that elevating a language’s social prestige encourages its
speakers to embrace and use it. For this reason, we turned

to Wikipedia—a globally recognized platform that is



SHE B RHENARLS
WiZEfEZE I (2010—2011)
BOK R ROy RE AR - (HE5E
& T EEBMEE TR TG (AL (R
%&E‘%’» 20104F5E31H) - [FIBFHREE
FEMSEETT . (Media WikiFEAEEAE)
TIREERETT o HESRAE o SCIEIREEESTF
HIREEIBALG - DARTSEEE ~ KRG HEE CF
L& PEPK [E G - #RERE ~ EIEEE
FE) Rt (H (EESR) 2011485537
) -
WE AR (2015—2017)
—EFEREAYIESN_EAR - R R
HEIA] - TR THERME Y
(Wlklmedla Incubator ) PEEY o L35
B AR BREEE - B HETE
PR ETVERY TIRMERE L o BCKEE G
Hptaaisi & (Wikimedia Taiwan ) e
FRekeZRBHRR » HHERGE LM (A
(JFEHERY 201555 641) - BOKHARS
FHEE TER-EF- R =51

RAEEBR AR S —HFE AR  IRE
AP REE R T AT - MEELBIEE

S -

HE—BRE

HEEBE
IRE H e
BRSTERRREN

HEFAE EREZ RS e RRHUHE
EERnRAEENE
IRIBAERIIISEE S @S

HEBENUNFREE TREFARE  #HESBAIRIRISES
BSIRIREEEN

<§§> TSERER L REE RS

readily accessible anytime online. Through a strategy of
“exporting outward before circulating inward,” we
ultimately succeeded in bringing five Indigenous
languages onto the platform. Throughout this process,
Indigenous Education World has preserved the only
complete and continuous record—unique and irreplaceable

in its entirety. What follows is a brief retrospective.

Development Plan and Implementation Framework
Initiation and Early Stage (2010-2011)

The concept originated early within the ALCD,
beginning first with an examination of the Taiwanese Taigi
Wikipedia (see Indigenous Education World, Issue 31,
2010). Recognizing that it was difficult for contributors to
possess both “technical skills” (basic MediaWiki
operations) and “Indigenous-language proficiency,” the
center chose to prioritize the training of Indigenous-
language writers. Initial training efforts focused on Amis
and Taroko (then including the Truku, Toda, and Tgdaya).
(See Indigenous Education World, Issue 37,2011).
Incubation Stage (2015-2017)

Launching a new language edition of Wikipedia
involves far more than submitting an application; it
requires progressing through the Wikimedia Incubator.
Assessment criteria extend beyond the number of articles
and place greater emphasis on the activity level of a writing
community — people consistently typing, editing, and
maintaining content. To build this foundation, ALCD
invited Reke, Secretary-General of Wikimedia Taiwan, to
teach MediaWiki markup and editing techniques (see
Indigenous Education World, Issue 64, 2015). ALCD
envisioned a collaborative model composed of a “team
leader—writers—Wikimedia assistants” triad to sustain the
development of each language edition. In practice,
however, many Indigenous-language writers lacked

sufficient technical skills, while Wikimedia assistants did
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not possess the necessary language proficiency.

ALCD also faced broader challenges: how to
maintain continuous “activity,” how to mobilize
contributors, how to localize the user interface, how to
prioritize quality over quantity in article creation, and how
to revise ISO 639 international language codes when
needed. These issues are documented in Indigenous
Education World, Issues 68 (2016) and 78 (2017).

Period of Change and Exchange (2018-2019)

Progress within the various language teams was
uneven; some languages advanced while others fell behind,
and daily morale rose and fell accordingly. At its best, only
three languages were simultaneously listed
as “active” in the Wikimedia Incubator
(see Indigenous Education World, Issue
79,2018).

Facing increasing challenges in the
incubation stage, the NCCU Indigenous
Research Center took part in Wikimania
for the first time (Wikimania 2018, South
Africa) to acquire new knowledge and
seek solutions to technical and
organizational difficulties. Amir Aharoni,
an engineer with Translatewiki.net, reviewed the videos
provided by NCCU and offered guidance on how to
streamline the translation of more than 8,000 interface
messages required for localization. After evaluating the
Atayal and Sakizaya versions, he offered strong
affirmation, remarking that these languages were close to
meeting the requirements for official launch (see
Indigenous Education World, Issue 83,2018).
Five-Language Operation Stage (2019-2021)

Sakizaya

After years of solitary effort by Tuku Sayuen,

followed by whole-family participation and later a

long-term mentorship model within the language
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promotion organization, the community successfully
applied for a language code change in January 2019
(from ais to szy). Sakizaya Wikipedia officially
launched on 22 November 2019, becoming the first
Indigenous-language Wikipedia from Taiwan.

Atayal

Progress stalled in the Incubator after key contributor
Hetay Payan fell seriously ill. Coco, an assistant at
the ALCD, quietly persisted until a new writing team
was formed. Atayal returned to the active list in
December 2020 and launched on 16 March 2021.
Seediq

Operating consistently under a “master—apprentice”
model, the team underwent several restructurings led
by Lituk Teymu, eventually appointing Walis Huwac
as coordinator. Seediq first entered the active list in
December 2020 and launched on 16 March 2021.
Amis

ALCD attempted collaborations with various
societies and language organizations, but sustaining a
long-term active editing community proved
challenging. Stability was achieved only after
forming a team with Safulo A. Cikatopay and Amoy
Inga, supported by regular online meetings. Amis
returned to the active list in September 2021 and
launched on 28 October 2021.

Paiwan

Despite a late start and a smaller number of articles,
Paiwan first entered the active list in May 2021.
ALCD assistant Kan Ui-ia, who was studying
Paiwan, collaborated with language teacher
dremedreman tjuveleljem, combining language
learning with Wikipedia editing. During the
pandemic, the team adopted online meetings and
collaborative drafting. Paiwan launched on 28
October 2021.

JREFA20254 12 H 57126133
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As documented in Indigenous Education World,
Issues 102 (2021) and 103 (2022).

Toward Autonomy Stage (2022—Present)

Even though 2022 was still affected by the pandemic,
we went ahead and held a “Five Indigenous-language
Wikipedia Launch Forum,” using a small in-person
gathering combined with online livestreaming. See
Indigenous Education World, Issue 103 (2022). For more
details, you can also check the “Chronology of Indigenous-

language Wikipedia.”

“Wikipedia’ Is More Than Just “Encyclopedia”
Joining the Annual Gatherings Wikimania

Wikimania is the annual global conference for
Wikimedia volunteers, researchers, and developers, is a
major event that places strong emphasis on minority
languages and cultural issues. In addition to talks and
workshops, it offers space for tech demos and cross-
community exchange. These experiences have been
documented in several issues of Aboriginal Education
World (2018 Issue 83, 2019 Issue 89, 2021 Issue 102, 2022
Issue 108, 2025 Issue 125).

When the 2020 conference was postponed to 2021,
ALCD supported multilingual communities by helping
them prerecord their presentations and prepare English
translations. This also opened opportunities for
Indigenous-language Wikipedia projects to connect with
Wikimedia Foundation members such as Jon Harald S@by,
Amir Aharoni, and Vivien Chang.

The Wikimedia+Education Conference showcased
how the Basque-language community successfully brought
together Wikimedians, schools, and government agencies
to promote mother-tongue education — a model that offers
valuable insights for Indigenous-language Wikipedia
projects (see Indigenous Education World, Issue 95, 2020).

COSCUP, Taiwan’s open-source annual conference, is
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source communities and brings
together developers, promoters,
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across many areas. The

Moreover, we tried to write articles about plants of Seediq people. We

noted down all these plants with description on many traditional
usages for each kind of plant. We finished a book about the plants.

Sakizaya community once

Simultaneously, we sent the contents to ALCD where the assistant
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shared its language
revitalization journey through a
short film (see Indigenous
Education World, Issue 95,
2020). In 2021, ALCD also
assisted several language
communities in producing and translating their
presentations, helping Indigenous languages gain greater
visibility within the tech community (Issue 101, 2021).
Wikimedia Relaed Projects

Although the Indigenous-language Wikipedia
communities have been running on their own for years,
many younger contributors still struggle with writing
skills, making it difficult to consistently create Wikipedia
articles. But language transmission doesn’t rely on
Wikipedia alone. The Wikimedia ecosystem also includes
projects such as Wiktionary, Wikidata, and Wikimedia
Commons, which offer different ways to contribute.

Wiktionary and Wikidata are especially beginner-
friendly —young people can start by entering vocabulary
and simple example sentences. On Wikidata, contributors
can help build richer language resources through cross-
language links, Lexemes, and audio recordings. With
guidance from Allen, a Wikidata promoter in Taiwan, all
five Indigenous-language communities have taken part.
The Seediq community has produced the highest number
of entries, while the Amis community leads in total
updates.

Audio is also an important form of contribution, and

several Indigenous-language speech databases are now

JREA20254E 12 H 571261135
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available. First, Wikimedia Commons allows users to
upload and use images, audio, and video files, helping
enrich Wikipedia content. Second, Lingua Libre,
developed by Wikimedia France, provides a fast way to
record large amounts of speech data—about a hundred
words or phrases can be recorded in an hour, and the files
are automatically uploaded to Wikimedia Commons. Its
role in supporting Indigenous-language preservation was
documented in 2018 and 2019, though long-term
participation did not take shape, partly because many
community members were unfamiliar with audio-recording
tools.Third, Mozilla Common Voice began funding
MozTW and Wikimedia Taiwan in 2024 to record
Indigenous-language speech data. By 2025, the project had
completed 77 hours of recordings across six Indigenous
groups. Released under a CCO public-domain license, it
has become Taiwan’s first freely accessible Indigenous-
language speech database, supporting language technology

development and future digital projects.

Uncertainty of Life and Looking Ahead

Several dedicated contributors who fought for the
growth of Indigenous-language Wikipedia are no longer
with us—Hetay Payan, Nuwa Watan o Kumud, Dakis
Pawan have all passed away. The need for new
contributors to carry on the work is now more urgent than
ever.

Digitizing Indigenous languages not only supports
language revitalization but also brings these languages
onto the global stage, enabling them to join the worldwide
collaborative knowledge community. The path has been
difficult and full of challenges, and Indigenous Education

World stands as an evidence of this journey.
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